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Pe cândă stăpânitorii noştri se 
ítuescö, oe legi nouă se inai -aduoă, 

în viitórea sesiune dietală, pentru-ca 
sé împiedece şi mai multü decâtă 
pănă acuma deavoltarea naţională a 
popóreloru nemaghiare, pe atunci se 
petrecu în lumea mare, între naţiu
nile puternice ale Europei, eveni
mente cari reamintescă din nou câtă 
de încordate suntu relaţiunile dintre 
puterile mari şi câtu de şubredă 
este temelia, pe care se rac[imă pa
cea europeană.

Liniştea ce a domnitu de unö 
timpii incóce în înaltele stere diplo
matice este deodată întreruptă de 
nisce noué demonstraţiunî ale forţe- 
loru militare pe uscatü şi pe apă, 
demonstraţiunî, cari aruncă unu re- 
flexu forte îngrijitorii asupra situa- 
ţiunei.

împeratulă Germaniei, Wilhelm
II, neobositü în nisuinţa sa de-a ma
nifesta pretutindeni şi la tóté oca- 
siunile, câtu de mari şi puternice 
suntu forţele armate de cari dispune 
împerăţia sa, a aflată de bine sé ia 
parte în persóna la manevrele din 
Alsaţia şi Lotharingia. Spre a da 
o importanţa,, rnilitară şi mai mare 
visitei în provinciile cucerite dela 
Francia, împeratulu germanu a în- 
vitatü la manevre şi pe moştenito
rul tronului Italiei, principele de 
Neapole, care n’a întârejiatu a urma 
acestei invitări.

Décá deja faptulă, că împera
tulu Wilhelm s’a decisă a conduce 
însuşi esercitiile militare, ce aveau 
sé desfaşure puterea oştirei germane 
in provinciile cucerite, de-alungulă 
graniţeloru francese, a produsă între

I îrancesi o rea impresiune, fiindă con
sideraţii acestă pasă ca unü felü de 
demonstraţiă resboinică, atunci pre- 
senţa principelui de coróná italiană 
a produsă chiar o mare nelinişte 
şi turburare în Francia şi a deschisă 
din nou ranele ce le-au fostü cau- 
satü raporturiloră franceso italiane 
alăturai ea Italiei la tripla alianţă.

Pressa francesă mai impută 
principelui moştenitoră ală Italiei 
şi lipsă de tactă şi nerecunoscinţă 
taţă cu naţiunea, căreia Italia are 
sS-i mulţămâscă în mare parte libe
rarea şi unitatea ei.

Nu mai puţină iritaţiune a pro- 
dusă visita principelui moştenitoră 
italianü în cercurile politice ale Ru* 
Biei. Foile rusescî secondeză pressei 
francese, criticândă şi condamnândă 
pasulu principelui de Neapolo. „No- 
voje Vremja“ vede în acestă pasă o 
manifestaţiă directă contra Franciéi. 
Intăţişarea lui în Alsaţia alături cu 
Ímpératulu Germaniei trebue sé deş
tepte — 4i°e — suspiţiunile Fran- 
cesiloru. Ceea ce se petrece la gra
niţa răsăritenă francesă are de scopă 
a face, ca Francia se şî pérdá răb
darea. Acésta înse — 4i°e fóia ru* 
sésca — nu se va întâmpla. Amo
rali) propriu naţională francesu n’are 
causă de a se irita, căci este în 
sjună visita puternicei escadre ru
sesc! şi staţionarea unei astfelă de

escadre în marea Mediterană, ceea 
ce le-ar da ocasiune Francesiloră de 
a réspunde la o manifestare cu altă 
manifestare.

. Cuvintele cjwului rusescu suntă 
menite a deştepta din nou speran
ţele Francesiloră într’o viitdre coo- 
peraţiune resboinică cu Rusia şi, în 
împrejurările de faţă, ele voră întîm- 
pina celă mai căldurosă resunetă la 
Francesi.

E lucru hotărîtă, că escadra 
rusă de sub comanda amiralului 
Avelane va merge pe la începutulă 
lui Octomvre la Toulon spre a în- 
tórce visita, ce a făcut’o escadra 
francesă la Kronstadt în 1891. Deja 
se facă cele mai mari pregătiri de 
primire în Francia. E vorba, că în
suşi preşedintele Republicei va merge 
la Toulon spre a primi escadra ru- 
séscá şi că statulü-majoră ală esca
drei va visita Parisulu, unde se pre- 
gătescă festivităţi strălucite.

„Trebue sé mărturisimă — scrie 
(Jiarulă francesă „ ie  Tempsu — că 
întâmplarea, că tocmai acum s’a 
anunţată acestă actă de curtoasiă —  
décá este o întâmplare — a fostă 
norocită şi că arareori o demons- 
traţiune navală va fi făcută la ună 
timpă mai binevenită, spre a com
pleta şi a compensa manevrele mi
litare şi altele.“

Aşadâră vederile foii francese 
se întelnescă cu acele ale foii ru- 
sesci şi grandiósele festivităţi de 
primire ce se făcură în Metz împă
ratului germană precum şi enun- 
ciaţiunile lui cu acestă ocasiune, cari 
accentueză în modulă celă mai ener
gică hotărîrea Germaniei de-a apera 
cu sabia în mână legătura cu pro
vinciile cucerite, contribuescă numai 
de-a aţîţa şi mai multă entusiasmulă 
Francesiloră pentru visita flotei ru- 
sescî.

Ce-i dreptă, împeratulă W il
helm a (\isü *n respunsulă, ce l’a 
dată deputăţiei oraşului Metz, că 
voinţa lui firma este de-a susţine 
pacea Germaniei şi a Europei în
tregi, dér cuvintele cu cari şi-a în
cheiată tcastulă séu ţinută la prân- 
4nlă festivă dată de autorităţile ci
vile din Metz. întâmpină o ar reţiare 
mai puţin favorabilă din partea pressei. 
Astfelă „Independenţa Belgică“ 4 i°e> 
că împeratulă germană vorbesce în- 
tr’un tonă, care face a sé presu
pune, că în Berlină se doresce is- 
bucnirea de noué certe între Fran
cia şi Germania.

Imperatulü Wilhelm — dupăce 
relevă că Lotharingia se simte bine 
în legătura sa cu imperiulă germană
— 4ice adecă în amintitulă toastă: 
„împerăţia germană unită ve asigură 
pacea. Sunteţi Germani şi veţi ră
mâne Germani. Dumne4eu şi sabia 
nostră germană se ne ajute la 
acésta!“

Ori care ar fi înse intenţiunea 
celoră din Berlină în raporturile cu 
Francia, nu se póte nega, că mani
festaţia germano-italiană deoparte şi 
contra-manifestaţia franceso-ruseseă 
de altă parfce ne înfăţişâza în modă 
destulă de viu şi convingetoru ma

rele pericolă de resboiu, ce ame
ninţă a sgudui din temeliă pacea 
européná.

„Pin Odesa raportéz& c)iarulü rusesoö 
„tfovelistulü* de aoolo, urm átórele: ţ)itele 
treoute sosind ft ín portul & nostru (Odesa) 
brioulü romanü „Mircea“, d-lü G'mtaruzino 
din Iaşi a oferitü unö banchetö ín onórea 
ofifcerilorü români, la oare au luatö parte 
mai mulţi membri din aristooraţia rusescă, 
mai mulţi <Ş.iarişti eto. S’au ridioatö multe 
toaste pentru regele şi regina României, 
pentru poporulü rusesoö, pentru d-lü ma
iorii Mănescu, comandantulö brioului, pen
tru ceilalţi ofiţeri din bastimentulü flotilei 
române şi în fine direotorulö dela n0desJcy 
Novosti“ pentru ^iaristioa română.

Voci asupra procesului în 

contra „Replicei“ .

„ Timpulu“ din Bucuresci se ocupă 
în numerulă séu mai nou, într’ună 
articulă de fon dă, de cestiunea tran
silvană şi vorbesce în specială des
pre procesulă intentată pentru „Re
plică“. La acestă procesă, 4 i°e» s’au 
petrecută lucruri, cari îlă silescă a 
eşi din reserva, ce şi-a impus’o şi a 
răspunde, în scopă de a restabili 
adevărulă, acusăriloră directe, ce s’au 
adresată statului română de pe banca 
ministerului publică ungurescă. Apoi 
continuă astfelă:

Vomö releva mai întâi partea cuvân
tării dlui Jeszenszky relativă la Liga cul
turală şi la aotivitatea ei. Totă lumea scie, 
că acei cari facü parte din aoestă asocia- 
ţiune, de altmintrelea ou totulü privată, 
au protestatü în neoumérate rânduri contra 
împutărei ce li se face, de-a urmări scopuri 
iredentiste. In ce privesce guvernulft dcs- 
tru, elü a păstratO faţă ou Liga atitudinea 
ce era indicată prin Constituţiunea şi le
gile ţârei. Réu şi fără cale susţine dér pro- 
ourorulü ungurescQ, şi după dânsulü„Pester 
Lloydu, că aci la noi e9te focularulü ireden
tismului romanesoü, toleratü şi ínouragiatö 
de s ’atulö románü. Domoulö Jeszenszky 
scie bine, că nu este aşa, că mişcarea Ró- 
mánilorü din Ungaria, nu are nevoie de nici 
uuö fooü esternö, de nici o aţîţare, căci 
căuşele oarl o provocă au fostü şi suntü 
interne. Dér d-sa avea nevoe de a pune 
înaintea oobilorü juraţilorfi stafia ireden
tismului, pentru a obţine o condamnare de 
patru ani pentru o broşură politioă. Zelo 
sulü proourorü a mai întrebuinţat»* şi o altă 
sperietóre, dór a^eea mai seriósa, vorbiudü 
de panslavismö, atribuindü Románilorü din 
Ungaria simpatii şi apucături rusofile şi 
voindü prin acésta sé insinueze, că mişca
rea lorü legală şi leală înlăuntru statului 
ungurescü purcede dintr’o iniţiativă pan- 
slavistă. Domnul Ieszenszky uită ínsö oă 
Românii din Ungaria nu cerü alta nimioa 
decátü respectarea legei egalităţei naţionali- 
tăţilorO, lege, oare există şi, ou tóté acestea, 
rămâne literă mórtá- Inzádarü voiesce d-sa 
sé dovedescă, că în cjjua cándü dorinţa le
gitimă şi perfeotü legală a Româniloriî s’ar 
realisa, acesta ar fi primulü pasü spre des- 
membrarea statului ungurescü; în zádarü 
aousă elü pe acei, cari revendică pe oale 
normală nisce drepturi firesel şi consfinţite 
prin rescripturl împărătesei ca pe nisce rés- 
vrătitorl şi trădători de patriă, carl au ochii 
aţintiţi înafară. Adevăraţii duşmani ai Aus- 
tro-Ungariei şi propovăduitorii indirecţi ai

panslavismului suntü aoei oarl, în orbirea lord, 
nu voiesoü sé prioépá. oă buna înţelegere 
între popórele monarchiei pe térémulü res- 
pectărei drepturilorü lorü, este pentru sta
tul austro-ungarü singura şi cea mai t&i* 
nică garanţîă “de prosperitate şi totodată 
pavăza oea mai sigură contra espansiunei 
pan-lavjsmului.

Recriminándü continuu contra Româ- 
nilorü şi lovindu-i în bunurile lorü cele mal 
scumpe, se dă inimioilorü din afară ai mo* 
narchiei o armă primejdtâsă şi se orează 
orl-cărui guvernü în România o posiţiune 
din cele mai penibile faţă cu dorinţa lui 
de a întreţinâ relaţiunl de prietenia ou 
imperiulü dualistü.

Ce sé ^icem, de pildă, despre urmá
tórele rânduri pe oarl le gásimü în oa- 
puiü (Jiarului „Pester Lloyd.“

r>Da ! Focar ulii iredentei române este în 
Regatulu vecinii, dincolo de Car păţii noştri. 
Statulü romám“ nu numai că tolereză piano- 
perile revoluţionare, cari se ursescü pe terito- 
riulă séu în contra pa cei interne pi a integri
tăţii patriei nóstre, dér încă favorisézd aceste 
manopere prin acordarea legislativă de aju
tore bănesci Ligei culturale, care este purtă
tor ea mişcărei iredentiste. Oare o asemenea 
procedare póte ea sé urmeze? Nu putemfi sé 
admitemu unu singura momentü obiecţiuneat 
că ar lipsi statului románü puterea de a pune 
o stavilă unei asemeni mişcări colective. Unü 
stătu trebue sé jiă  în stare de a împiedeca o 
agitaţiune, care sapă pacea unui statü vecinü, 
cu care este în relaţiunî de prietiniăi etc.** 

Iată numai o mică parte a comenta- 
riilorú, cu care „Pester Lloyd“ însoţesoe 
refiexiuniie lui în privinţa prooesului din 
Cluşiu şi reohisitorulü procurorului Ie
szenszky.

Aoestü limbagiu nedreptü şi violentü 
nu se potrive8ce oâtuşl de puţinfi cu îm- 
pregiurările. Nu e vorba, elü nu ne va 
face sé schimbămü atitudinea nostră co
rectă, nici sé eşimO din moderaţiunea, pe 
oare ne-amü impus’o, dór ne silesce a rés
punde lui nPester Lloyda% că iredentismulü 
esista numai ia popórele asupirate şi că în 
looü de a cere României neatârnate de a-şl 
călca libertăţile constituţionale pentru a 
complace ţoviuiştilora unguri, ar face mai 
bine să se adreseze amieilora séi, stătuin- 
du-i de e nu provooa mişcări, pe cari nu 
ie potú stăpâni.

Numai impácáudö dreptele şi mode
ratele cerinţe alü Rümáuilorü din Ungaria, 
acâstă populaţiune, care a datü atâtea do- 
vecjl de răbdare şi d i lealitate, în looü de 
a li unü eiementü de slăbiciune, va deveni 
din oontră unü soutü pentru statulü ve- 
einü. Numai astfelü regatuiü ungurescü va 
dobândi simpatiile României independente, 
şi decă în realitate panslavismulü este duş
m a n u l oomunü, apoi este o politică gre
şită şi imprudentă de a înstrăina cu to
tulü unü eiementü numérosü şi puteinioü, 
oum este neamulü románesoü, şi de a slăbi 
séu chiar de a desfiinţa prin acésta unulü 
din zăgazurile cele mai fire^ol oontra pe
ricolului, care, după oum credü Ungurii 
înşişi, ne ar ameniuţa pe toţi de o po
trivă.

** ut
„République Française“ dela 2 Sep

temvrie publioă din péna publicistului Felix 
Leseur unü articuiù la looü de irunte, în 
oare se ocupă cu procesulü ^Replicei“ . 
„Amü avutü dreptü — 4i°e »R* F r.“ — 
aialtăerl, când amü anunţato procesulü in- 
teutatü de autorităţile maghiare d lui Aurel



GAZETA TRANSILVANIEI.

PopovicI; noi prevedeamü s ig u r a  ooudam- 
nare, decisă încă de mai uainte. In adevără 
judecata s ’a  adusă după desbaterî forte 
sc u r t9 ,  prea de totă scurte din punctö de 
vedere alö echităţii, şi ea eclipseză totă 
arbitriulă şi odiulă, ce şl-a permisă justiţia  
(!) ungurescă pănă în 4‘ua acesta.

De aatădată tribunalulă si juraţii din 
Cluşiu s’au întrecutei pe sine înşişi; ei au 
condamnată pe d lü PopovicI la patru ani 
Ínchisóre şi 1000 fl. amendă, (înţelegenda 
şi spesele. Trad.) ér pe d-lö Romană, con
tabilă la im pr'm eria, unde s’a tipărită 
Replica la ună ană ínchisóre. Verdictulü 
acesta eBte monstruosă, dâoă De aducemă 
aminte de faptele, oarl „au m otivată“ aou- 
saţiunea.

E  bine să recapitulăm ă aoi originea 
aoestui prooesă, care va sta în istoria con
timporană a Europei ca şi unü esemplu 
din oele mai triste, de oare este capabilă 
tirănia şi brutalitatea unui poporă doritoră 
de a aservi pe ună altă poporă cu o rîoe  
preţă. Judecata dela Cluşiu aruncă bruscă 
oivilisaţiunea continentului cu oincî-4eoI de 
ani îndărătă şi ne arată, că esistă ac- 
tualminte la pólele Carpaţiioră o naţiona
litate martiră, oăreia i-se înfligă torturele, 
ce ne aoucă în atuintire regiinulă carcere 
duro din Lombardo-Veneţia înainte de Sol- 
ierino şi terórea austriaoă din Ungaria după 
Világos, rusificaîea Poloniei şi soiavagiulă 
naţiuniloră creştine dela Dunărea de josă 
şi dm Balcani de sub jugulă paşaleloră 
turcescl. Ső judeoaţl ínsé din următorele:

Iu Iuuie 1892, Românii din Transil
vania, aduşi la estremü de vexaţiunile ai 
oăroră obiecţii erau în conţinu, trimită la 
Viena o delegaţiune însăroinată de a es- 
pune împăratului şi regelui durerile naţio
nalităţii române. In aoelaşî timpă, studenţii 
români din România redigeză şi adreseză 
Europei ună memorandă, în oare ei espună 
aceste atacuri. Studenţii maghiari respundă 
la acestă memorandă prin o broşură uríoiósá 
violentă, în oare faptele se jpovestescă cu 
cinismü în favorulü caueei loră şi dau o 
ideă absolută falsă despre cestiune.

Acesta fraudă — căci aşa se póte 
numi — nu ne surprinde din partea 
uuui poporü, oare a produsă nisoe mis
tificatori ca Ármin Vámbóry, acestă faimosă 
»oiagerü în Asia centrală, care în decursă 
de câţl-va ani a înşelaţi lumea geografică 
cu descrierile sala fantastice despre Samar- 
kand, despre care elă afirma, ca i’a vis’tată 
şi unde în realitate nu şl-a pusă pioiorulă 
precumă au constatată de atunci explora
torii ruşi, englesl şi franee3l ai Ttrkes- 
tanului.

Junim ea universitară română din Un
garia şi Transilvania, indignată ou totă drep- 
tulü, ripostézá la scrierea studenţiloră ma
ghiari prin o broşură institutată „Gestiunea 
r o m â u ă  în Transilvania şi U ngaria“ scrisă 
în 5 lim bi: română, italiană, germană, fran
cosa, şi englesă; redactarea acestei broşuri 
a  fostă ooncre^ută lui Aurelă Popovioiu, 
care a făcută o lucrare conscienţiosă, p ro -  

văc^ută cu documente oficiala şi esacte, 
mai cu séíná maghiare, dovedindă arbitriulü 
şi ilegalitatea prooeduriloră unguresol faţă 
cu Transilvania.

Efeotulă produsă de acésta publica- 
ţiuue afară de graniţele regatului, a fostă 
considerabilă. Gestiunea n a ţio n a lită ţilo r ne
maghiare din Ungaria s’a pusă definitivă 
înaintea ooncertului europână.

Aoésta este, ce guvernulă din Buda
pesta n ’a putută pardona lui Popovici. Pa- 
triotulă română a denunţată ou curagiu, 
publice campania de maghiarisare cu orl-ce 
preţă, deschisă în Translaitania şi a luată 
josă masca; elă trebuia ső pórte greutăţile 
rancuneloră şi a măuiei maghiare. Pentru 
aceea i s’a intentată lui unü procesă de 
înaltă trădare, fiind că a sorisü Replica ca 
réspunsü la studenţii maghiari. Acésta a 
fostă originea procesului din Cluşifl

A prigoni pe unü omă pentru-că a 
redaotatü o pagină de istoriă, pentru-că a 
citată pe publiciştii principali din Budapesta 
a reunită documente administrative şi a 
adaugă luorărei sale oarta etnografică a Aus- 
tro Uogariei, făoută de germanulă Kiepert, 
tóté acestea coustitue deja o inichitate în
semnată, dér ce sé 4ioemă de modulă cum
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a fostă condusă însuşi procesulă? Interva- 
lurile legale între oitare şi judeoată n’au 
fostă observate, d^lă Popoviol esoortată 
dela Predeală cu 2 geudarml, ca şi ună 
făoătoră de rele, toţi juraţii maghiari, va 
sé 4io& judecători şi partidă în aoelaşî timp, 
dintre 6 apărători numai doi Mudron şi Petro- 
vicl au fost toleraţi de procurorü şi oând oei- 
lalţl protesteză contra violaţiunei acesteia, 
a dreptului de apërare, ei suntă alungaţi 
din sala juriului, amânarea reclam ată de 
apărare, ou soopü, ca intervalulü de 14 
4ile între oitaţiune şi pertractare «Ô fiă 
completă, refusată, cererea studenţiloră ro 
mâni dela tóté universităţile auatriaoe de a fi 
solidarisaţî ou d-lă Popovioiu şi judeoaţl 
împreună ou elă, respinsă, — condamna- 
ţiunea în fine înfricoşată din punotfi de ve
dere juridică şi um anitară! Să r^flectămă 
numai puţină asupra acestora şi se va vede, 
că óre prea departe amă mersă noi alaltă- 
erî. când amă vorbită despre „comedii ju 
diciare“ unguresc!.

Românii de dincóce şi de dincolo de 
CarpaţI suntă surescitaţi în modü estremă 
de aoéstà injustiţiă strigătore. Şi au causă 
de oe ; în totă afacerea acésta este o pro- 
vocaţiune, încâtă nu se póte admira în de 
ajunsă o astfelă de pacientă, pe oare în 
ciroumstărl identice n’o avea nici ună 
Kossuth, niol ună Klapka seu Görgey şi 
niol ună Deak. Din adăuoulă inimei trimi- 
temă condamnaţiioră dela Cluşiu şi naţio
nalităţii române, pe oare ei o representă, 
omagiulă sincerei nóstre simpatii. Ora * 
condamnărei lorgrăbesoe óra eliberării rassei 
loră. Emoţiunea oausată prin suferinţele lui 
Silvio Pellioo n’a făoută ea mai multă pen
tru eliberarea Italiei de Nordă, decâtă ori 
ce polemioe? D-nii Popoviol şi Romană sé 
se mâogăe deol de relele, oe-i aştâptă, 4‘* 
cênda, că acestă nou capitulă de TransyU 
vanian Atrocities, scrisă de juriulă din Clu- 
şiu, servesce mai multă Transilvaniei, de- 
câtă nReplica“ patriotică, publicată de ei. 
Tirania unguréscà de acuma înainte e ves
tejită de Europa liberală.

#__________

U K O N I U A  P O L I T I C A .
— 27 Augustă.

ii , •
Pi&rulü oposiţionulă „Budapester Tag- 

b latt“ descrie situaţiunea actuală a Ungă 
rie i în colorile oele mai posomorite. Intre 
altele cjioe, că Ungaria nici odată u’a fostă 
guvernată cu mai puţină pricepere oa acum. 
Au trecută ou veder«-a rniş jare* naţioualită- 
ţiloră şi pe lângă aceea au d^slăiiţuită pa
timile certeloră confesionale. Guvernulă 
nu scie ce se facă în faţa eolerei din ţeră., 
elă ascunde şi denaturézâ starea adevărată 
a lucruriloră. Ministeriulă, care atâtă de 
repedő şi-a perdută îuurederea naţiunei, nu 
mai posede favorulă monarchului, ceea ce 
se dovedesce prin ne3ancţionarea proiectu
lui pentru căsătoria civilă. Şi „Neues P. 
Journai“ (}ioe, oă campania de tómná a po
liticei interne în Ungaria nu va fi tocmai 
plăcută şi paclnioă. Disposiţiunsa veselă 
din primele luni ale mini^teriului W ekerle, 
a făoută looă acum unei înclinări pronun
ţate spre pessimismă.

*
Din Petersburgă se telegrafiază, că 

foile rusescî amice Francesilorü continuă 
atacurile contra triplei alianţe şi mai alesă 
contra Italiei. Ele 4í°öj că după visita 
esoadrei rusescî la Toulon tripla alianţă va 
puté sci, că sórtea Europei nu atêrnâ dela 
ea. Presenţa moştenitorului italiană 1a m a
nevrele din Elsaţia-Lotharingia are unü 
caracteru demonstrativii şi provocatorii şi este 
totodată o vătămare a Franciéi, fiindcă 
manevrele şi Elsaţia nu potü sé servésoá 
ca prilejă, oa monarchii, cari stau în r a 
porturi prietinescl ou împăratulă germanü 
sé se întêlnésoà ou aoesta acolo.

*
„Reichaanzeiger“ publioă textulă toas

tului, oe împăratulă Wilhelin l’a pronunţată 
la prân4ulă de gală dela 2 Septemvre la 
Colenz. Ircpèratulü s’a exprim ată astfelă: 
„Regele Italiei a avută graţiosa atenţiune 
té trimeţă pe fiulă său, prinţulă regală, 
pentru ca së pstrécà oâtva timpă între noi ; 
expnmându-i viua mea buouriăşi mulţumi
rile mele sinoere, béu în sănătatea regelui 
Italiei, a prinţului regală şi a armatei ita

liene aliate“. — Prinţulă de Neapole a răs
punsă în italienesoe: „Mulţumesoă f6rte 
multă Maiestăţii Sale pentru dove4ile de 
amioiţiă şi pentru expresiunile bine-voitore, 
ce întrebuinţeză faţă ou mine. Beu în să
nătatea împăratului, a împărătesei, a fami
liei imperiale şi armatei germane.“ Impă- 
ratulă a  pronunţată apoi ună discursă la 
adresa generaliloră.

SOIRILE piLEI.
— 27 Augustă.

Monarchnlü in Galiţia. — Din Kra
Tcovice se teiegrnfiâză următorele ou data 
de 6 Septem vre: La cercle, ce s’a ţinută 
a4î, regele a vorbiţi esclusivu în limba ma
ghiari ou Ungurii şi a dată espresiune bu
curiei, oă póte lua parte la manevrele dm  
Ungaria şi oă póte să participe şi împăra
tulă Wilhelm.

—-x—
„IDirectorü seminarialü mituitú cu bani 

valahi“. Sub acestă titlu se ventileză în 
pressa unguréscá o ncuă năsdrăvăniă, ală 
oăreia soopă nu ne este greu de a-lă gâoi. 
Vorba e de părintele Augustină Hamsea, 
direotorulü seooinariului română din Aradă, 
pe oare-lă acusă pe de-o parte ou aoeea, 
oă nu dă eleviloră testimonii în limba ma
ghiară (!!), ér pe de altă parte îlă acusă, 
că în tr’o cestiune de litigiu, ce s’a ivitü 
între Serbii şi Românii din Sânmiolăuşulă 
mare, părintele Hamsea ar fi primita mită) 
în scopulă de-a sprijini oausa Româniloru 
(sio \). In faţa aoestei insulte, părintele 
Hamsea, în tr’o telegramă adresată 4>&rului 
„Egyetértés“, declară, oă în polemii 4*a- 
ristioe nu va întră, dér în contra năsoooi- 
toriloră acestei soiri a pornită oercetare 
judeoătoresoă.

—x —
Din comnna Glodü, de lângă Gherla,

li se depeş0ză foiloră unguresc!, oă în urma 
mésurilorü restriotive luate din causa oo- 
lerei, ţăranii români de-acolo ar fi fórte 
iritaţi. Ei ar fi hotărîta, să prăpădâsoă pe 
mediculă, despre care credă, că ar umbla 
să învenineze poporulă. Din greşelă însă, 
ei ar fi confuudată persona medicului cu 
comeroiantulă Betegh János din Glodă, pe 
oare l’ar fi atacată, bătută şi jăfuită, aşa 
că acesta de spaimă a şi nebunită. — S i
gură, şi aici avemă de a face ou o scire 
tendenţi0să, iscată de contrarii noştri cu 
soopă de a calumnia poporulă română. 
Fiă-le de bine !

—x—
Unguresce — cu sila. „Magyar H ír

lap“ scrie urmátórele: „Cassarulă institu tu
lui de credită din Tiszoloz, Emerioă Ma- 
nicza, e vestită de sentimentele sale „pan- 
slaviste“. Nu de fmultă în tr’o afacere ofi* 
ci0să, ce o avea la solgăbirău, n’a voită 
să vorbâscă unguresce. pentru care crimă (’!) 
soleăbirăulă l’a iudecată la o amendă de 
100 fi.“

—x —
OsinditÜ. Fóia ungurâscă „Tiszavidék“, 

ce apare îu Ciongradö, a publicată trei ar- 
tioull politici, fără să fi depusă cauţiunea 
prescrisă pentru 4*are ê politice. Fiiudă 
pentru acésta trasă la rspundere, judecăto
ria de pressă a condamnată pe editorulü 
ei, Szilber János, la trei luni íuohisóre şi 
câte 30 fl. amendă pentru fiă-oare artioulă. 
Condamnatulă a insiuuată reoursă.

—x —
înscrierile la şcolele române din Bra- 

ŞOVtl se vorü face în 1 (13) Septembre şi 
4ilele următore. Va să 4i^â soirea dată de 
„Pester L loyd“, că din causa eolerei mi- 
nistrulă de instrucţiune ar fi opritü înce
perea prelegenloră pe întregă teritoriulă 
ţărei, n u  e s t e  a d e v ă r a t ă .

—x —
r

Noua constituţia a Belgiei. O telegramă 
din Ostende aduce soirea, că regele a sanc
ţionată noua oonstituţiă a Belgiei, care 
întră în vigóre imediată.

—x—
In seminariulü centralü din Pesta nu 

se voră începe prelegerile la 12 Septemvre, 
cum era hotârîtă, oi din causa eolerei a- 
oestă termină s’a amânată pe 4 Ü0Í0 dintre 
20—30 Sept. La timpulă seu ae va anunţa

pe oalea pressei, diua când clericii vorll 
avă să între îu seminară.

f  Ierome Napoleon Bonaparte, ună ne*
potă ală marelui împărată Napoleon I, a 
muritft în Massachuset (Amerioa).

—x —
1 Unii mijlocii de casă ieftinii. Pentru re* 

gularea şi conservarea unei mistuiri bune se 
recomandă cunoscutele prafuri Seidlitz ale lui 
Moli. Cutii originale 1 fl. bucata. Se pote că
păta dilnicii pri postă de cătră farmacistul^ A. 
Moli, liferentulă curţii din Yiena Tucbiauben 9, 
In farmaciile din provmciă să se ceră prepara« 
tul lui Moli provedutu cu marca de contravenţie,
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Vorbirea de acnsaţiune a procurorului 
Jeszenszky.

(Urmare.)

Să mergemă însă mai departe ! Unul# 
dintre gravaminele oele mai mari este in
strucţiunea. In adevără, e dérnná de com
pătimită ioóna, pe oare o zugrăvesce ţipi* 
ritura respândită de aousaţl, despre pede- 
oile puse de „tirănia“ maghiară în cale» 
oivilisaţiunei naţionalităţii române, atâtă ’de 
însătată după cu ltură: dér eu sunt în po- 
si ţi a de a consola pe compătimitori, căci 
tóté afirmările aoestea suntă neadevăruri 
alese.

Spre demonstrarea acestora va fi mii 
cu soopă de a pune faţă în faţă numérulü 
şcoleloră poporale române din Ungaria co 
numérulü şc01elorfl poporale din regatalfl 
română.

După cartea aoésta, poporafiunea ro
mână de B milióne a aoelei Românii, oare 
atâtă sacrifică pentru oultura popórelorö 
sale, la 1891 avea 2.970 de şc0le poporale, 
Eu n’am la disposiţiă date despre şc0lele 
poporale române din Ungaria, decâtă dela 
1890, adeoa de mai ’uainte. Şi oe dove- 
descă aoestea? aceea, f ă cele 2*/  ̂ milióne 
de Români din Ungaria aveau deja la 1890
3.700 de şo01e poporale ou limba de pro
punere română. — Aşaderă România ou 
milióne de loouitorl avea la 1891: 2970, ér 
poporaţiunea română din Ungaria, oare e 
tocmai pe jum étate atâta, avea 1a 1890,
3.700 de şc01e poporale cu limbă esolusM 
română. Diferenţa aşadâră eete în favorulü 
Ungariei, oare atâtă de tiranică aaupresoe 
oultura poporului română, faţă cu Româ
nia c«-a culturală, unde datorinţa oea mai 
naturală a statului este, de a promova oul* 
tura poporală, în limba poporului, dupi 
dreptatea aritmetică toomai 150°/0- Ş' °'üí 
ar nega, oă partea cea mare a şo0!elurf 
poporale române u’ar fi din timpuia re’ti- 
tuirei constituţiunei maghiare, ei de mai 
nainte, n ’ar spune adevérula, oăol 75°/0 dia 
cele 3700 de şo01e poporale, adecă 3/4 părţi, 
s’au ridicată dela 1867 íncóoe. Étft oâti 
este de triată ioóna instrucţiuoei poporale 
române în Ungaria, la ce mai adaugö, ci 
statulă maghiară ajutoră şc0lele poporale 
române şi ou cărţi şi cu recuisite de iu- 
«tracţiune. Din contră, de oe tratare îm* 
părtăşesce România pe Maghiarii, oarl pre
cum se soie, nu chiar în numără neiusém- 
nată locuescă pe teritorulă ei? De âs 
tratare, că nu le concede nici o şo01ă oa 
limba maghiară şi oeloră câteva mii de Ma
ghiari, locuitor! în Brăila, cari au petiţio» 
nată du pă oonoesiunea înfiinţării unei şco1!! 
maghiare, li-a réspunsa aouma mai recentQ; 
oă Maghiarii din Brăila trăiescă în Româ
nia, ér cetăţenii României n ’au necesitate, 
oa să rămână Maghiari. De aceea?! trac* 
tare suntă împărtăşiţi şi câteva sute de 
mii de Bulgari din Dobrogea, cărora na
ii-au conoesă ridicarea unei singure şc61e 
poporale. Ou tóté aoestea noi «untewi 
aceia, oarl împedecămă cu violenţă cultiva
rea naţionalităţiloră. Mai suntü ia noi,,afari 
de cele 3700 de şc01e poporale, gimüasii oi 
limba de propuuere română in Braşovl, 
Brada, Blaţiă, Beiuşiă (?), Sibiiă (!?) şi Ni- 
săudă. Oă staculă maghiară a dată (?) 40,00(1 
de jugere de pămentă pentru susţiaereil 
şo0lei diu Náséuda, va se 4ioă pentru scopil 
culturala română şi că gimnaziului diu £ri<l 
şovă ’i dă(?) ună subsidiu permanentD|auutlll 
de mai multe mii, suntă lucruri notorii 
Tóté «ceste ínaö nu suntă de ajunsă adver-B 
sanloră noştri, ei pretindă dela statalii m« 
ghiară, póte pentru ca sé aicâ uu uumért*
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fotundü — ridicarea momentană a altorü 
20 de gimnasii române. La universităţile 
din Budapesta şi Cluşiu, literatura româuă 
ar* catedre separate. Dér nici atâta nu e 
de ajunsü, căci ei pretindi), oa să aibă îu 
Cluşiu o universitate română separată, in* 
tcom&i oa şi în Buourescl, séu Iaşi.

Aci trebue së faoö amintire, d-lorö J u 
raţi, despre cea mai preţi0să pétrâ de scau- 
dala a agitatorilorö români, adecă despre 
loelü atentatö, asupra căruia în România 
1« predau drja drame fioróse ou multü 
laooesú, revoltàndü publioulű şi storoândü 
laoriml dela elő; îuţelegă aoelö „aten tatü“, 
pe oare statulü maghiarü i’a iscoditö, după 
ei, spre inaghiarisare ou forţa a Români- 
iorö pria înfiinţarea de kisdedovuri. Acusa- 
ţianea aoésta, oare ne împută noué directe, 
răpirea copiilorü români, oa së faoemú din 
ei lenioiarl, este uoa din esorooheriile cele 
nai mari, din câte s’au inventata spre do- 
tadirea maghiarisării închipuite, oăol ridi- 
«area de kisdedovurl este obligătore numai 
tnaoele comune, unde locuitorii plătescâ 

lù puţinii 15,000 fl. dare directă. O st- 
fe!ö de comună nu esistă în Ardélü, de- 
câtâ una, şi şi aceea e maghiară !

Statulü maghiarû prigonesce pressa 
jomâuă. Ca prigonirea së aică succesű, a 
loatQ delà tribuualulü din Sibiiu drep- 
talü de a judeca în prooese de pressă şi 
h  data tribunalului diu Cluşiu, unde ju- 

lö condamnă pe flăcare românü.
vedemű oum e ou prigonirea aoésta şi 

daduoemü unü esemplu. „Politik“ din 
fraga, oare în oomparaţiune cu foile nós
tre românesc! atacă ín tr’unü tonü de sa- 

ù şi ou mănuşa, în deoursü de 10 ani a 
& oonfisoatû de 370 ori, adecă totö a 

la <)i. A mai avutű afară de aoeea în 10 
140 prooese de pre3să şi în aoeştl 10 

Id a fostű judecatú la 32,000 fl. amende, 
i Austria însë aoésta nu se chiamă pri
mire, oi retorsiune obligată a fiptelorö, 
lovesoû în lege. La noi nu în cjeoe, ci 
26 de ani au fostű de totö 8 prooese 
pressă de ooloritü politieü şi s’au oon- 
nnatü 7 inşi. Abia la 4 ani vine o oon- 
mnare, şi noi totuşi prigonimö fără în- 
ure pressa română !
imö luatö juriu 'ö  dela Sibiiu. Da, l’am 

«ti, iiindoă în 14 ani, pănă oe a fostü 
lo na numai că statulü maghiarû n ’a 
tatö s0-şî câştige satisfacţia nici chiar în 
rüe oele mai flagrante de vătăm are de 

e, dér aoeeaşl sorte o javeau şi oetăţenii 
biar̂ , de câte-orl steteau acolo ca aou- 
iî privaţi faţă cu coucetăţenii lorö ro- 
L De ande urmézá: întâi, că ei n’au 

'vitö dreptatea, oi totdeuna naţiunea séu 
ionalitatea; a doua, că o astfelú de pro* 
oră înaintea flăcărui omü ou rniute, ori 
este, numai justiţia nu. In  flne la aoeea 
jariulü din Cluşiu câtü este de nedreptö, 
condamnă fără esoepţiune pe toţi (Jia- 
" romául, rëspundü, oă c^iariştii Slavici 
Mureşianu, oarl au unü renume destulü 
bonö înaintea acusaţilorâ, au fostü achi 
Îutr’uaîi rëndü. Së mergemü însă mai 
arta! Legislaţiunea maghiară a despo
pe Bomânl de esercitarea drepturilorü 
oonstituţionale, fiindcă ín tenórea le- 

electorale din 1874. îndreptăţirea alegë- 
"orü e împărţită în douë oategurii ; adecă 
pesiţiâ de dare urcată estraordinarü pentru 
ëtorii din părţile ardelene, pentru a le 
loge séu mai bine c îsü a le răpi ou 
& dreptulü eleoioralù ; şi din potrivă 

pwtyâ de dare mai soărită, pentru ale- 
rii de diuoolo de Délulû Craiului şi 
tru Maghiarii din părţile ardelene. Aoésta 
rà duplă şi nedréptà a eseroitărei drep- 
rlectoralü a nàsoutü apoi acelù efeotü 
árú faţă ou Românii din Ardealü, oă 
ţi alfgétoni putini îndreptăţiri ia alé
sa reţinQ dela alegerea de deputaţi.
'ù 2 şi y2 miiióne de Români — e de 
Tatö, oă ín Ardealü traesoü numai 1 
n& şi 100,000 Români — nici nu se 
cousidera, ca fiindû representafcl în 
(êm, şi mea cu atàtü mai puţinii, că 

o din causa legei electorale nedrepte, 
ooupă locù nici unű deputatü de naţio- 
te Koæânù.
Pro primo, d lorü ju raţi, vreu së esa- 
& posiţia mai scăriţă de dare, fiind-că 

ea ae va vu vedé acuşi şi potenţarea

„censului ardeleanü“, estra ordinard, care 
ţîntesce la restringerea în măsură mare a 
dreptului alegétorilorü români. In oerourile 
de provincie de dinoolo de Délulü Craiului, 
de unde iese numőrulü oelü mai mare alü 
alegétorilorü, eseroitarea dreptului electo
rala atârnă dela posedarea a oelü puţină 
unei % sesiuni urbariale. E  lucru notorioü, 
oă Maghiarimea loouesce în masse mai 
oompacte în Alföld şi oă pământulă esoe- 
lentü din Alföld este mai ingreunatü cu 
dare. După datele statistice pe l/4 sesiune 
cade o oontribuţiă de 25—40 fl. Legislaţiu
nea maghiară aşa dâră dă dreptü de ale
gere cetăţenilor^ săi maghiari numai pe 
lângă o oontribuţiă de 25—40 fl. Aoésta 
ín tr’&devérü e o sumă fórte urcată.

Să ne uitămO acum ci la părţile arde
lene. In Ardealö preste totü n’au fostü re 
gulate şi hotărîte, prin regulamente, sesiu
nile urbariale. Io urma aoésta aici nici nu 
se póte lua ca punotü de mâuecare 7* se" 
siune urbarială, oum s’a íntémplatü dinoolo 
de Délulü Craiului. Aşa dâră diversitatea 
oondiţiunilorO, eseroitării dreptului eleotoralü 
se cuprinde nu în cause tendenţiosfi atri
buite legislaţiunei maghiare, ci esolusivü 
jiumai în oposiţiunea mare a raporturilorü 
de proprietate. Din oausa aoésta aici în 
provinoiă, de unde se reerutézá majoritatea 
alegétorilorü şi unde ou deosebire loouescü 
Românii, după unü venitü de 84 fl. este a 
se plăti 10%, adecă 8 fl 40 or. — şi ast- 
felú legislativa maghiară a stabilitü ou múltú 
mai josú acea măsură minimă, care dă 
dreptü eleotoralü — în România d. e. cen- 
sulü este de 30 Lei — şi oare trebue sé 
se plătescă flă de Români, flă de Maghiari, 
seu de ori care cetăţână. Spune unü sim
plu neadevérü acela, care susţine contra- 
riulö, căol legislativa maghiară dă dreptü 
eleotoralü deo-potrivă Românului, MaghU- 
ghiarului, séu ori cărui oetăţânfl.

Aserţiunea, că alegătorii români ar fi 
reţinuţi dela eseroitarea dreptului lorü eleo
toralü din causa censului presentatü ou rea 
credinţă şi falsitate, este neadevărată, fi- 
ind-oă ei îşi potü esercita drepturile de a’e- 
gétorö, cum ni-lü esercitămO noi. Şi astű- 
felti a vesti In lumea largă, că 2 l/2 miiióne 
de Români nu se potü considera oa fácéndü 
parte în legislativa ţării din oausa legei 
nedrepte electorale, forineză una dintre 
aserţiunile oele mai neruşinate ouprinse in 
broşura răspândită de aousaţl.

(Va urma).

Asociaţiunea transilvană.
Adunarea generală a despărţenient. XXIY  

(M.-Oşorheiu.)
Sábadű, Augustü 1898.

Nededaţi noi, Românii, a avé de 
sSrbătorl p’aicl prin giurulü oapitalei să- 
ouesol — de múltú acum obiolnuiţl ou ae- 
rulü şovinistiofl deprimátorü, oe ne înoon- 
ju ră ,—ne prinde chiar mirare, oâud vedemű 
manifestându-se ou tăriă şi pe aoeste locuri 
o vieţă românâscă.

Adunările „Asociaţiunei transilvane“ 
aprópe singurele ce ne intruuesoö şi înoăl- 
4esoü pe toţt de opotrivă, singurele ce ne 
mângăe şi procură bucurii, se îngropaseră 
de múltú în acestü ţinuta şi astă societate 
nu mai da niol unü semnü de viâţă. De 
trei ani íncóce însă lucrurile s’au íntorsü 
sore bine, despărţăm ântu l Asooiaţiunei 
nóstre a ínceputü a funcţiona regulatü şi 
adunările sale generale suntü pentru noi 
totü atâtea (Ş.ile de sărbătore.

De réndulű acesta adunarea despărţă
mântului s’a ţinută îu 20 Iuliu (S. IiieJ, în 
oomuna Sábadű. Deşi oam târziu, însămnă- 
tatea acestei 4^e) însă, mai vértosa pentru 
aoeste locuri, merită la totü casulü să fiă 
descrisă şi pentru publiculü mare.

Adunarea fusese convocată pe calea 
Ziaristicei prin direotorulü despărţământului, 
în speuialü însă şi ou mai múltú efeotü 
prin circularele auibiloră protopopi din Tér- 
gulO-Mureşului şi alü protopopului Pogăoe- 
ei, adresate cu căldură p reo ţilo r^  învăţă- 

torilorü şi întregului poporü din cele trei 
tracturl, — o măsură aoésta nu numai de 
totü eficace, ci oarea totü-odatá m ărturi- 
sesoe pentru buna înţelegere, oe domnesce 
intre aceşti doi domni protopopi româoî, 
fâră deosebire de oonfesiuue.

Resultatulü aoestorü măsuri s’a şi vë* 
c}utti îndată, căol pe lângă poporulü nostru 
din Sábadű, care s’a presentatü întregü cu 
muieri, ou tineretû ou totQ, au luatü parte 
la adunare — pe lângă totü timpulü plo- 
iosü — preoţii şi învăţătorii noştri d in ju rü  
şi, ce e mai îmbuourât-~>rÜ, unü însemnatü 
numërü din poporulü de rêndü.

Resultatulü moralü şi materialü alü 
adunărei a fostü pentru împregiurările nós
tre ohiar neaşteptata şi uimitorü.

După ouvêntulü de deschidere, alú 
direotorului despărţământului, d lü protopopö 
Hossu urmézá raportulü oeluilaltú proto- 
popü din Târgulă-Mureşului, a d*lui N. Ma- 
neguţiu, oa oassarulü şi aoum tot-odată se- 
oretarulü despărţământului.

Cu înă80uta-i oratoriă admirabilă, cu 
frumosu-i limbagiu ouratü românescü şi po- 
pularű, d-lü raportorü în vorbirea sa de 
peste 1 órá întreţese istorioulü completú, 
misiunea şi mijló^ele Asociaţiunei, binefă- 
cătorele ei nisuinţe, nu uită şcola de fetiţe, 
nu stipendiile, premiile literari, nici folo- 
sulû adunàrilorü ei, termină îmbărbătândo 
poporulü la iubirea şi apérarea limbei, le
gei şi némului strămoşescă de ori oe duj- 
mană încercare şi rugându-i së jertfésoà 
acum şi totdéuna tóté ale sale pentru a- 
ceste înalte ţinte.

Poporulü înţelegea pe vorbitorü, unii 
aveau lacrimi în ochi, — erau lacrimile 
priceperei şi ale buouriei.

Ou asemenea atenţiune fù asoultată 
vorbirea mădu0&ă a membrului comitetului, 
preotulü loanü Fantea} pentru cultura şi 
învăţătura poporului, apoi trei deolamaţiunl 
ale unorü tineri de ambe sexe şi diserta 
ţiu nea din pomărita a învăţătorului din 
Sântana, cari se predară schimbatü printre 
agendele ofioióse ale adunărei.

Resultatulü materialü încă întrecù tóté 
aşteptările. S’au încasatü pentru Asocia- 
ţiune 119 fl. 30 cr. şi pentru fundaţiuuea 
Q-. Bariţiu 81 fl. 56 cr. La suma dintâiu a 
contribuita nu mai puţinfl ca 120, ér la a
2 a oam 160 de ómen!, — deşi sërmanü, 
poporulü nostru era atâtü de însufleţitfl 
pentru causă, încâtù nimenea nu voia së 
rămână îndërëtû cu denariulü sëu.

In pférçitü a urmatü o bogată masă 
comună, dată de bravii Săbădenl, la care 
s’au rostita mulţime de toaste, cari de cari 
mai însufleţite, — apoi joculü comunü, în
tre inteligenţă şi ooporù, ca şi masa, con- 
tinuându se piină’n 4or  ̂ de 4'* Fetele şi 
nevestele erau mai tóté îmbrăoate în por- 
tulü românescü, formândü o frumósá cu
nună.

Terminânaü deolarü, oă efectulú aoes- 

torú adunări asupra nóstrá a tuturorü nu 

se póte preţui. Adunările nóstre ridică în 

crederea n0stră propriă, cultivézá, înalţă şi 

mângăe pe toţi.

Trebue să amintesoü în specialú, oă 
Săbădenele nóstre, vë4êndü la adunare sim- 
plulü, dér încântâtorulü portü săliştenesoO 
alü d-nei protopopese din Târgulfl-Mureşu- 
lui, a doua 4i 86 «trinseră la sfatü şi din 
sfătuia lorü aleseră pe soţia învăţătorului din 
locü şi o trimiseră la numita dómná ca să 
studieze ou deamëruntulü portulü şi sé-lü 
introducă tóté în loculü roohiilorü „roşii“ 
(streine), — misione, pe care alésa o şi îm
plini ou aourateţă.

O preotesă din altü satü, din propriulü 
sëu îndemnü fâcù asemenea, şi altele totü 
asemenea. Vedemű dér şi in direcţia aoésta 
unü folosü, oe nicl nu se póte preţui.

S.

Concertulű domnişorei Irena de 
Brennerberg.

Concertulű distinsei a rtis te , d-şora 
Irena de Brennerberg se va da Jo i în 5 
Octomvre st. n. în sala hotelului Centralű 
Nr. 1.

piarulü austriaeü pentru musică şi 
teatru din Viena, sorie despre ultimulü con
certa alü d-ş0rei Irena de Brennerberg, 
următOrele :

Aoésta a fostú 0răşl o plăoere pantru 
noi ! Nici una dintre tinerele nóstre vir
tuose nu oâută atâtü de frumosü, oa acéstá 
tânără damă. Programulü spunea ou elo* 
ovenţă despre taieutuiü tinerei artiste. Cine

promite unfl ooncertii Paganini şi Sonatg 
diavolului, trebue să aibă cela puţinâ multfi 
ouragiu, d-şora Irena de Brennerberg îlfi 
are, oăol l’a arătatO. Technioa sigură, to- 
nula esoelenta şi priceperea nobilă îi dau 
jocului ei o putere fermecătore proprie. 
O astfela de purtare a arcului am vă4utft 
numai la loachim. Trebue să dămft aoestei 
artiste laude sinoere, ea îşi înţelege ou se- 
riositate arta ei, de aceea nu se va lăsa a 
fi dusă în rătăoire prin laude, de oare d-ş6ra 
Brennerberg cu modestia ei naturală, se 
feresoe, nu ca atâtea colege ale ei iubit6re 
de reolamă şi aplause.“

De multe ori ni s’a 4is& nouă Braşo- 
venilorO, şi nu fără nedreptate, căavem a unft 
publiofl rece, ohiar decă ar fi ceva adevă
rata în acâsta, una stă totuşi, că decă ni 
se oferă ceva buna, atunol nu oruţămâ ou 
aplausele şi prin acâsta ne onorămâ pe noi 
înşine şi aduoemO mulţămitele ntfstre ade
văratei arte. Ne voma esprima recunosoiinţa 
faţă de concertula distinsei artiste, oare 
oântă atâta de fermecătora pe instrumen- 
tula ei.

M ulţăm ită publică.

Subsemnatula birou ala Comitetului 
Reuniunei femeilora române din loctt es- 
primă adânoa sa mulţămită Pr. On. Direc
ţiuni a Institutului de credita şi economii 
rAlbinau pentru f6rte potrivitultt dartt, — 
4 maşini de cusuta — oe l’a făouta pentru 
Internatula Reuniunei nostre.

Braşovii, 27 Augusta 1893.
Pentru Comitetulâ Reuniunei femeilorâ 

rom âne:
Agnes Duşoiu, Lăsării Nastasiţ

preşedintă. actuara.

DIVERSE.
Păţania unorü Jidani. „Universulü“ 

din Bucurescî istorisesoe următ0rea păţaniă 
hazliă, pentru a căreia esactitate însă noi 
nu luămO răspunderea:

In tr’una din 4il®lö treoute sub-prefeo- 
tulü plâsei Bahlui (jud. Iaşi) sosesoe în Po- 
dulü-Ilóiei. Sub-prefeotulü pe semne e omü 
glumeţO, dér cum ae vede din cele arătate 
mai la vale, s’a cam întrecută cu glume. 
Elü întâlnesce pe stradă 5 Ovrei ou băr
bile lungi pănă la brîu.

— Ce sunteţi voi, mă?
— (Jvrei, ooconaşule !
— Unde s ta ţ i !
— A id  la Podu-Ilóiei, din moşi din 

străm oşi!
—• Da de oe purtaţi bărbi?
— Cu barbă ne-amü pomenitü din 

moşi strămoşi, cooonaşule....
— Ei, de ce nu vă radeţl?
— Să rupe brioiulü în barbă şi costă 

parale....
Sub-prefeotulü nici una, niol două, ia 

ou forţa pe oei 5 Ovrei şi pune să li-se 
radă bărbile.

îşi póte închipui orl-cine mutra, pe 
oare orü fi făout’o bieţii ómen! oând a în-' 
oeputü eă se plimbe brioiulü neasouţitO prin 
perii bătrâni şi deşi ai bărbilorO.

Dér oâud s’au uitatü în oglindă?
— Tu eşti Şulăm ?
— Nu sciu bine.
— Tu eşti Nuhăm?
— Mi se pare, că nu sunt eu.
Şi toţi Ovreii se pipăiau la bărbi.
Pe urmă supărându-se grozavă şi n»m 

erau supuşi străini s’au dusü ou toţii la 
Iaşi ca să reclame consulului austro-ungarO,

Ce resultatü o fi avéndü afacerea 
aoésta ouriosă nu se soie. Destula însă, că 
consululü n ’o să p0tă pune Ovreilorü băr* 
bile la looü.

Cişmele bărbatului. In Rusia, aprópe 
to ţi bărbaţii portă cisine. Unü obiceiu fórte 
straniu este ca în séra de nuntă, mirésa să 
scotă ea singură una din oismele soţului 
ei. Mai nainte de a se celebra căsătoria, 
ginerele ascunde în una din oisme unü banü 
de aurü séu de argintü. Decă tânăra sa so- 
ipie seóte oisma, oare oonţine banulü, aoésta 
e alú ei şi bárbatulü va trebui din aoestü 
momentü să-şi seótá singurü cişmele. Déoft 
din contră nevasta du ghîcesoe, ea e obli
gată să scotă cişmele bărbatului pănă la 
ultima 41 a unuia din cei doi soţi.

Proprietarii: D p . Aurel ftlureşianu. 
M C M  responsabila: Gregoriu iftaiorâ.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezen

nel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. járásbiróság 2288—1898 sz. végzése ál
tal budapesti Kaufman S. D. czég javára abrudbányai Sturm József ellen 130 forint 
töke, ennek 1891. óv Szeptember hó 10-ik napjától számítandó 6%  kamatai és pedig 
összesen B2 frt 50 kr. perköltség követelés erejéig elreudelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag 1892 jun. 29-én foglalt és 754 írtra becsült az 1891 évi, 494 b. 
vgrh. sz. foglalási jegyzőkönyvben felvett zúzda érez, az 1890 évi, 501 és 59. bir. 
vgrhjt. számú jegyzőkönyvekben felvett szatócs árui, u. m. szalonna, füstölt hús, 
különböző liqueörök, szeszes italok, üres edények, 200 kilo halzsir, összes házi búto
rai és bolti berendezésből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbirósági idézett sz. kiküldést rendelő 
végzése folytán a helyszínén, vagyis alperes lakásán és Butsumba leendő eszközlésére 
1893-ik év September hó 14 és következő napjai határidőül k i f i 
zetnek és ahhoz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. § a értelmében a 
legtöbbet igéröuek beosáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi L X  t. oz. 108. § ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivatnak rninriazok, kik az elár
verezendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégittetéshez 
tartanak jogot, a menuyiben részükre foglalási korábban eszközöltetett volna és ez a

A V I S U !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potü face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiescu 

ca espedarea se li-se faoă după stilulu nou.
Domnii, ce se aboneză din nou, sé binevoiască a scrie adresa lă- 

muritü şi sé arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverésinél!' 
kezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy írásban beadni avagy pedig szóval bejelenteni! 
tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján kifüggesztését követi 
naptól számittatik.

K elt A b r u d b á n y á n ,  1893 óv Augusztus hó 28 napján.
SZABÓ LAJOS,
kir. bír. vsgrehajtő.
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Prafurile-Seidlitz ale lui Moll
V e r i t a b i l e  n u m a i ,  d é c a  f i ă e a r e  c u t i a  e s t e  p r o v e c ţ u t a  c u  m a r c a  

d e  a p é r a r e  a  I u l  A . M o l i  ş l  c u  s u b s c r i e r e a  s a .
Prin efectulü de lecuire durabilă alü Prafurilorű-Seidlitz de A. Moll în contra greută- 
ţilorii celorü mai cerbicóse la stomachú şi pântece, în contra carceilorü şi acrelei la 
stomachü, constipaţiunei cronice, suferinţei de fícatü, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelorü şi a celorü mai diferite bólé femeesci a luatü acestü medicamentü de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Preţuiţi unei cutii*- 
originale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se voru, urmări pe cale judecátoréscá.

Franzbranntwein şi sare a lu i Moli.
X /or î+ oh i l i i  n u m o S  décá fiecare sticlă este provădută cu marca de scutire 
V C n i d U I I U  I lUll ldl ,  şi cu plumbulü lui A. Moli.

Franzbranntwein-ulű şi sarea este forte bine cunoscută ca unü remediu poporalii 
cu deosebire prin trasü (frotatü) alină durerile de şoldină şi reumatismű şi a altorü 
urmări de récélá Prejulü unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de nátron Acid-salicilic*)

La întrebuinţarea cjilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigurézá acéstá apă de gură conservarea sănătosă şi mai departe a din- 
ţilorti. Preţull sticlei proveţjute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.

Farmaciştii A. Moli,
T r i m i t e r e a  p r i n c i p a l ă  prin

şi r. fnrnisorO alt cărţii imperiale Viena, M a i e u  9,
Comande din provinciă se efectueză ţjilnicii prin rambursă poştală.

La deposite sg se cer a. anum itu preparatele provecţute cu iscălitura şi 
marca de aperare a lui A. M OLL.

Deposite în Braşovâ: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, 
Fritz Geisberger.

7 7 ,-3 0 .

H v £ e r s " U L l\ i  t r e n u L r i l o r - u L
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din I Maiu 1893.
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T renă
de

persón.

T renă
de

persón.

Yiena 
Budapesta 
Saolnok 
3?. Ladány
Oradea-marej

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Oiucia
Huedin
Stana
Aghiriş
Gârbău
N&dăşel

Cluşiu |

Apahida
Ghiriş
Oucerdea
Uióra
Vinţul de sus 
Áiudü

Teiuşu |

Crăciun elü
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică, |

MediaşCi
ELisabetopole
Sighiş0ra
Haşfalău
Homorodö
A u gu stin ü
Âpaţa
Feldióra

Braşovu j

Timiş0
Fredealü
Buourescî

10.00
8.25 

11.38
2.12
3.53 
4 . -
4.39 
5.22
5.45
6.07
6.34 
7.18
7.35
7.54
8.05 
8.17
8.32
8.49
9.06 

10.12 
10.52 
10.59 
11.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.50 
01.04

1.35
1.50 
2.13
2.32 
3.04
3.46 
4.02
5.26
6.08
6.40 
7.16 
8.~~

5.50

7.08

7.15
7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

10.37
11.10
11.32
12.50

1.35
1.43
1.52
2.18
2.40
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a c c e le 

r a tă

Trenű
aocele-

r a tă

T renü
de

p ersó n

2.15 Buourescî 
9 .1 5 ] Predealu

11.19 
12.57
2.12
2.19
2.49
3.24

4.17
4.50

5.42
5.55
6.11
6.27
7.27 
7.52

8.17 
( 8.38 
( 8.33

9.09

Timişfi

Braşovu

sus

SAÍ 9 .1 5

Feldióra 
Ap aţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haçfalëu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediasü

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elu

Teiuşu

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişfi
Apahida

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghirişii 
Stana
;B. Huiedin 
|Ciucia 
|  Buci a 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 

I Oradea mare^

P . Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

7.45 
12.17
1.42
2.18
2.46 
3.16 
3.37
3.53 
4.27 
5.32
5.53

b.10

5.58
6.35

6.20 
6.41 
6 54 
6.56

7.30

7.59
8.06
8.23

8.53
9.23

10.45
11.01

12.17

1.26
1.52
2.18
2.25
3.46
5.23
Ö.30
1.55

7.01
7.45 
9.13 
9.42

10.21
10.55
11.14
11.29
11.48
12.24
12.39

1.10
1.45 
2.11 
2.40 
2.48 
3.06 
3.53
5.18
5.45

T renă
acce le

r a tă

8.50
5.16
5.57

T renă
de

persón.
T r. ac .

4.45

7.01

6.14
6.35
6.53 
7.08 
7.34
7.53 
8.31 
8.51 
9.10 
9.30

10.07
10.44
11.04

1.21
3.49

12.54
1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3 . -
4.23 
4.48 
5.25 
5.43

8.30
1.55

9.12
9.41

10.17
7.43
8.23
8.57
9.22 

10.02 
11.17 
11.39 
12.16 
12.47

1.03
1.18
1.39
2.13
2.27
2.49
3.42
4.02
4.23 
4.29 
4.47 
5.21

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13
8.38
8.43

10.05
11.46

1.50
7.20

6.29
6.47
7.30 
7.50 
8.05 
8.19 
8.43 
9.02 
9.41 
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59
2.24
4.47

Viena
Budapesta 
Szolnok

Áradó

Glogovaţti 
Gyorok 
Pauli ş0 
RadnaLipova 
Conop
Bêrzova
Soborşină
Zamű
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Pisti)
Orăştia
Şibotfi
Vinţ. de josü
Alba-Iulia
Teiuşu

T renă
de

persón.

T renă
accele

r a tă

10.00 8.05 2.15
8.10 1.55 10.00

11.04 4.02 1.37
3.50 6.57 6.10
4.30 T .  d .  p e r .

2.25 6.35
4.42 2.43 6.46
5.03 3.20 7.08
5.14 3.40 7.19
5.32 4.00 7.37
5.56 8.00
6.12 8.15
7.01 8.56
7.29 9.24
7.55 9.50
8.11 10.06
8.29 10.24
8.55 10.50
9.59 11.16

10.25 11.43
10.44 12.06
11.08 12.30
11.29 7.00 12.51
11.56 7.36 1.20

T renă
de

persón

T ren ă
de

p ersón .

Teiuşu 
Alba Iulia
Vinţ. de josű 
ŞibotCi 
Orăştia 
Sim eria (Piski) 
Deva
Branicîca
Ilia
Gurasada
Zamü
Soborşină
Bêrzova
Conopü
RadnaLipova
Pauliş0
Gyorok
Glogovaţă

I
Szolnok
Budapesta

Viena

Aradü

3.04 
3.40 
3.58 
4.20 
4.42 
5.52
6.05
6.83
6.58 
7.09 
7.39 
8.16 
9.08 
9.27
9.58 

10.12
10.25 
10.48 
11.10
11.25 
4.20
7.25
6.20

T renăaccole'
r a tă

5.37
5.55
6.15
6.47
7.00
8.20

11.22
1.20
7.20

T renă
de

persón.

1.35
2.14
2.32
2.56
3.18 
3.59 
4.16 
4.42 
5.08
5.19 
5.49
6.26
7.07 
7.24 
7.56
8.08 
8.20
8.44 
8.55
9.45 
3.00 
3.30
3.—

S i m e r i a  (Pisti) I * e t r o ş e n i  || P e t r o ş e n i - S i m e r i a  (Pisti)

Simeria
Strei u
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

6 . - 11.28 4.10
6.35 12.04 4.49
7.21 12.48 5.39
8.06 1.35 6.37
8.47 2.23 7.28
9.21 3.08 8.16
9.45 3.40 8.48

Petroşenî
Baniţa
Crivadia
Pui
H aţegă
Streiu
Simeria

5.56 11.25 6.16
6.45 12.06 6.51
7.29 12.44 7.21
8.13 1.24 7.53
9.02 2.03 8.25
9.56 2.46 9.01

10.32 3.26 9.35

A r a d ü —T i m i ş o r a T î i n  is<Vr a  -  A  r a d i i

Aradü
Vinga
Timişora

6.25 11.30 5.58
7.32 12.47 6.46
8.42 2.04 7.39

Timişora
Vinga
Aradü

8 . - 1.11
9.02 2.41
9.44 3.45

8.15
9.46

10.55

10.25
6.20

M M r e ş i i - S i t i .« i« f * '~ 2 i i8 i r î ţ a  B i s t r i ţ a - M i i r e ş u - l i i i d o ş i i

Mur ëçü-Ludo«! ii 
Ţagu-Budateieoă 
Bistriţa . .

4.-
6.48
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budatelecă
Murëçù-Ludoçü

1.16
4.15
7.21

G l i i r i s i i - T i i r d a T u r d a - G l i i r l i i i

Ghirişu
Turda

7.33 10.171 4.00 11.00 Turda I 4.50l 8.52 3.10
7.53 10.371 4.20 11.20 Ghirişu 1 5.10| 9.12 3.30

!9* io
io. 30

§ i g l i i s ó r a - O d o r h e i u  || O d o r S i e i u - S i g h i s ó r a

Sighiş0ra. . . 
O dorheiu. . .

4.20| 11.08 Odorheiu. . , 
Sighişora. . .

7.57
10.32

3.02
7.07 1.50 5.32

C a r e i i - m a r i —%elău | K e l ă u - C a r e i i - m a r i

C areii-m arî. . . . I 5.42 2.25
Careii-marî . . . • 7 06

UTotm s î i  umerii încaadraţî eu linii gróse ínsemnézá orele de nöpte.

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

2.24
2.51
3.27
3.53
4.16

11.34 
12.01 
12.37 
1.0B 
1. n

S il i i i i i—Copşa-miea

Sibiiu 7.44 4.49 10,1
Ocna 8.09 5.09 10.1
Loamneş 8.33 5.32 UI
Şeica-mare 905 5.59 E l
Copşa mică 9.34 6.20 m

Cucerdea-Oşorheiu - B. sás,

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.36 
3 26 
5.07 
5.50
7.25

8.15
8.56

10.27
10.42
12.15

R egh .-să s . -O şo r h.- Cucerdaj

Regh.-săs. 3.50 8.00 n

Oşorheiu |
5 18 9 85 fti
5.30 12.25 51

Ludoş l ïï- 1.66 m
Cucerdea 7.40 2.37Ja

Simeria çPiski)—Hunedón|

Simeria (Pisti)
Cerna
Hunedóra

9.50
10.08
10.32

4.201
4.431
5.181!

Hunedóra—Simeria (Mjl

Hunedóra 4.50 2.30 8,«
Cerna 5.14 254
Simeria 5.30 3.10 8,1

IH& rasov—ÆêmestiJ

Braşoy 8.35 9.10 1
Zerneşti 10.28 10.30

ü K ê r n e s t i—fiSraşoîI

Zêrnescï
Braşov

5 . -
6.29

7.201!
8.31

J B r a şo v —Ch.-Oşorhei
Braşovu 8.50 3,1
Uzonü 9.57
S.-Georgia 10.82
C.-Oşorheiu 12.54 1

C8i.-OfforKeiu-Bra
Ch.Oşorheiu 5.00
S.-Georgiu 7.02
Uzonü 7.23
Braşoru 8.18

Tipografia A. MUlifîŞIANU,raşovu.


